Mass Schedule / Horario De Misas
*Livestreamed

Daily Mass *Mon-Fri 7:00am

Saturday 5:00pm

Sunday 8:00am (Espanol) in church
*9:30am in parking lot
*11:00am in church
*5:00pm in church

Holy Days 7:00am & 6:00pm

First Fridays Holy Hour @ 5:00pm
6:00pm Mass (Espanol)

First Saturday Rosary 10:00am

Divine Mercy Chaplet Saturday 3:00pm

Sacrament of Reconciliation
Saturday 4:00 — 5:00pm
Sunday 10:30 — 11:00am

Marriage, Baptism, & Quince Anos:
Contact Parish Office for information

Pray the Rosary / Reza el Rosario
Monday —Saturday 6:30am — English
Monday —Thursday 5:30pm —Bilingual
In the Church
Please Join Us!

SUNDAY, NOVEMBER 15, 2020

ST. GENEVIEVE CHURCH
Established in 1859
100 W. Espina St., Las Cruces, NM 88001
Phone (575) 524-9649
Fax (575) 524-3263

Email: sgcchurch@gwestoffice.net Website: stgen.info

ST. GENEVIEVE’S MISSION STATEMENT
To increase the awareness of Christ’s presence in our homes and community. We are
dedicated to helping those in need of spiritual and material assistance and we encour-
age all people to fully utilize their gifts in service to others. Our ultimate goal is to
draw all people towards holiness and a closer relationship with God.

DECLARACION de la MISION de SANTA GENOVEVA
Es aumentar la conciencia de la presencia de Cristo en nuestros hogares y en nuestra
comunidad. Estamos dedicados a ayudar a los que necesitan asistencia espiritual y
material y alentamos a todas las personas a utilizar plenamente sus dones al servicio
de los demas. Nuestro objetivo final es atraer a todas las personas hacia la santidad y
una relacion mas cercana con Dios.

IREREE!

DISTANCING

S@®cIAL

The Sunday 7am and 5pm masses have the least

attendance. If you would like maxim
distancing, please consider

attending one of these two masses.

um social

339 SUNDAY IN ORDINARY TIME

St. Vincente de Paul
will not be distributing turkeys
or having Angel Tree this year.

““Well done, my good and faithful servant.” - Mt 25:21

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.

Office Hours
Horas de Oficina

Mon —Thurs 9am — 4pm
Fri9am — 12 noon
Closed daily 12 noon —1pm

Parish Office Staff / Personal de la Oficina Parroquial

Monsignor Deacons

Juan Moreno Dcn. Louis Roman
Dcn. Steve Apodaca
Maintenance
Robert Ramirez
Jesus (Chuy) Ontiveros
Manuel Vargas

Parochial Administrator
Rev. Theophine Okafor

Housekeeper
Ofelia Narvaez

Parish Secretary
Rebecca Archuleta

Office Mgr/Bookeeper
Maggie Candia



mailto:sgcchurch@qwestoffice.net

IGLESIA DE SANTA GENOVEVA LAS CRUCES, NM

MASS INTENTIONS FOR THE WEEK Readings for the Week - November 1, 2020
Intenciones Para La Semana Las Lecturas de la Semana - 15 de noviembre de 2020
November 14 -21, 2020
N Sunday: Prv 31:10-13, 19-20, 30-31/Ps 128:1-2, 3, 4-5 [cf.
Saturday (147) 1a]/1 Thes 5:1-6/Mt 25:14-30 or 25:14-15, 19-21
5:00 PM tJose & Cruz Lopez by Priscilla & Andres
Lopez ) ) Monday: Rv 1:1-4; 2:1-5/Ps 1:1-2, 3, 4 and 6 [Rev 2:17])/Lk
{Carolina Padilla & Euenio Montoya by 18:35-43
Adela Montoya
Tuesday: Rv 3:1-6, 14-22/Ps 15:2-3a, 3bc-4ab, 5 [Rev

th rd . . . 3:21]/Lk 19:1-10
Sunday (15™) 33" Sunday in Ordinary Time

8:00 AM  tLopez Family for Strength — Protection — Wednesday:  Rv 4:1-11/Ps 150:1b-2, 3-4, 5-6 [1b]/Lk 19:11-28
Humbleness - Love
+Ramon & fPilar Hernandez
9:30 AM Knights of Columbus
For Parishioners by Fr. Theo

Thursday: Rv 5:1-10/Ps 149:1b-2, 3-4, 5-6a and 9b [Rev
5:10])/Lk 19:41-44

11:00 AM  tArmijo Families Friday: Phil 3:17—4:1/Ps 122:1-2, 3-4ab, 4cd-5 [1]/Lk
| Dolores Gallagher Friday: Rv 10:8-11/Ps 119:14, 24, 72, 103, 111,
5:00 PM 131 [103a]/Lk 19:45-48

Monday (16™)  St. Margaret of Scotland; St. Gertrude, Virgin

: Rv 11:4-12/Ps 144:1b, 2, 9-10 [1b]/Lk 20:27-4
7:00 AM tLuis S. Eres by Luis & Romelia A. Eres Saturday v [Ps b, 2,9-10 [1b/Lk 20:27-40

tEncarnacion Rico, ¥Lupe Montoya, fLuz
Ramirez, $Tony Rico by Eva R. Holguin

Our Lady of Guadalupe & St. Jude by

Tuesday (17™)  St. Elizabeth of Hungary, Religious Priscilla & Andres Lopez
7:00 AM San Isabel de Hungria by Santa Isabel de Intentions for Mass, Altar Bread & Altar Wine
Hungria Fraternity OFS Dates available for daily & Sunday Mass
+Socorro Duran Eres Please call 575-524-9649 for information

Wednesday (18™) The Dedication of the Basilicas of Sts. Peter
and Paul, Apostles; St. Rose Philippine
Duchesne, Virgin
7:00 AM +Jose Smith by Marlena Smith

©LPi

+Cynthia A. Rico Montes by Eva R. Holguin - - — -
Please include these people & their families in daily prayers

Thursday (19™) that they may experience Christ’'s peace, comfort & healing.
7:00 AM tGenevieve Flores & fMaria Lopez by Jean
& Ray Lopez Por favor incluya a estas personas y a sus familias en sus
TCynthia A. Rico Montes by Eva R. Holguin |l oraciones diarias para que puedan recibir el consuelo, paz y
la curacion de Cristo.

Friday 20™)
7:00 AM K{ %ﬁégﬁsgivﬁzdggigffgglg LT John Andazola Angel/Laura Martinez
Susie Caro Genevieve Rodriguez
Saturday (21*) The Presentation of the Blessed Virgin Mary N¥kk1 Chacon Sammy Rodriguez
5:00 PM tFrances N. Lucero by Raymond C. Lucero Nl?lf Chave_z Joline Rosen
& Family Alicia Garcia George Sanchez
Megan Lara Anita Seabugh
Julia & Robert Loerda Manuel Villa

Fluctuating Weather Conditions: sneezing, coughing & body . s
aches! Please use your best judgment about attending mass and Tammy Martinez Lascano’s  Jacob
consider attending a livestreamed mass.

Keep yourself and others safe © Please contact the Parish to add your loved one to

to the Prayer List

Welcome and thank you for Joining us for Mass! S L I L R R L
Please adhere to the following COVID instructions:

sanitized.

| |

. Sit in the designated areas. ‘ + j]ourney (j-’ Faith ¥ ‘
. Wear a face mask at all times.

. You may receive the Eucharist in your hand or tongue. ‘ Lord Jesus, be the ruler ofmy heart & tﬁoug hts, ‘

. Leave used missalettes/hymnbooks in the pew to be ‘ be the Emﬂ Ofmy home & Ye(utwnsﬂt])s, & be the ‘

sanitized after each mass and returned to the foyer. \ master quy work & service ‘J-[e[]J me to make god' \

° Leave the kneeler down where you sat so it can be ‘ ‘

\ |

Your help is greatly appreciated!
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REPORT SEXUAL ABUSE / 8 November 2020 i il
INFORMAR ABUSO SEXUAL 1* Collection for Sunday WEEK
If you or someone you know has been $5573.01 ¢ Patocinador de la Semana

Lst Friday-$40
2" Collection — Pastoral Solidarity Fund for the Church in

the victim of sexual abuse by clergy or

church personnel, contact the Victim’s ADT-Monitored Home

Assistance Coordinator for the Diocese ; -
of Las Cruces at 575-523-7555. $/g§r21f2*‘8 1_85556_021523251
Candles =
$84.00
UIM

i Thide o okt Goal: $72,366

s P Pledged: $41,505
Paid: $30,400.86
Number of Donors: 142

UPCOMING SECOND COLLECTIONS

- FOSTALENTOS!

November 15, 2020 UIM 2020
November 22, 2020 Campaign for Human Development

2020 Church Project Fundraiser Results X
This date commemorates the day

when Mary was dedicated to God at
the temple in Jerusalem. Tradition
holds that Sts. Joachim and Anne
were thought to be barren. In
thanksgiving for their daughter
Mary, they took her to Jerusalem to
consecrate her to God.

Aug 3" Red Enchilada $5,538.13
Sept 12"; Pasta $3,001.00
Oct 3™ Pasta Casserole $700
Nov 14" Green Enchilada - $2,012 to date
Nov 14" Money Raffle — $9,310 to date
Total To-Date: $20,561.13

PRESENTATION
OF MARY

NOVEMBER 2!

Your support has been greatly appreciated. We hope that you will see
how your contributions and support benefit you, all Parishioners, and
your Parish!

Su apoyo ha sido muy apreciado. jEsperamos que vean como sus con-
tribuciones y apoyo los benefician a ustedes, a todos los feligreses y a
su Parroquia!

EVERYDAY STEWARDSHIP - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDI-
NARY MOMENTS

LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA: RECONOCE A DIOS EN
TUS MOMENTOS ORDINARIOS
Buried in Your Backyard Enterrado en Tu Patio
I remember watching a television show about a high school that dug up a
time capsule that students had buried 25 years earlier. They had buried it
with the purpose of showing others many years later the trends of the day
and how student life was at that time. It was a fun exercise and everyone —
the current students as well as those now grown — laughed at the clothing
styles, corny photos, and lack of technology from years ago.

Recuerdo haber visto un programa de television sobre una escuela secundaria
que desenterr6 una capsula del tiempo que los estudiantes habian enterrado 25
afios atras. La habian enterrado con el propdsito de mostrar a otros, muchos
afios después, las tendencias del dia y como era la vida estudiantil en ese
momento. Fue un ejercicio divertido y todos, tanto los estudiantes actuales
como los ahora adultos, se rieron de los estilos de ropa, las fotos cursis y la
falta de tecnologia de esos afios.

I wonder how the former students felt about how they had grown in those 25
years. How many of them realized their high school dreams? Did they find
their purpose in this world and feel fulfilled in life? Did they use the talents
and gifts God gave them to really make a difference in the world?

Me pregunto cémo se sintieron los antiguos alumnos sobre como habian creci-
do en esos 25 afios. ;Cuéntos de ellos realizaron sus sueflos de preparatoria?
(Encontraron su propoésito en este mundo y se sintieron realizados en la vida?
(Usaron los talentos y dones que Dios les dio para realmente hacer una dife-

i ?
We have all been given talents and gifts by God to be cultivated and offered rencia en el mundo?

back to Him and those around us for His glory. As time has passed, hopeful-
ly we have taken seriously our stewardship of these gifts. But sometimes out
of fear, misunderstanding, or even apathy, we have taken one or more of our
gifts and buried them, hiding them away from others and stifling all growth.
This is no way to honor God and certainly not a path to fulfillment in life. If

Todos hemos recibido talentos y dones de Dios para ser cultivados y ofrecidos
a El y a quienes nos rodean para Su gloria. Con el paso del tiempo, espero que
hallamos tomado en serio nuestra corresponsabilidad de estos dones. Pero a

veces por miedo, malentendidos o incluso apatia, hemos tomado uno o mas de
nuestros dones y los hemos enterrado, ocultandolos de los demas y sofocando

we have anything buried in our backyard, we might do well to dig it back up,
clean it up, and begin building upon it. Like a time capsule, those things will
not be buried forever. One day the giver of that gift will ask what you have
done with it. When that day comes, I pray you don’t need to find a shovel.

- Tracy Earl Welliver, MTS
©LPi

todo crecimiento. Esta no es forma de honrar a Dios y ciertamente no es un
camino hacia la realizacion en la vida. Si tenemos algo enterrado en nuestro
patio trasero, podriamos hacer bien en desenterrarlo, limpiarlo y comenzar a
construir sobre él. Como una cépsula del tiempo, esas cosas no estaran ente-
rradas para siempre. Un dia, el donante de ese don te preguntara qué has he-
cho con ¢l. Cuando llegue ese dia, rezo para que no necesites encontrar una
pala.

- Tracy Earl Welliver, MTS
© LPi




